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TALLERES SALLA, S.A.
C/ Larragana, nº 9
01013 Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 260 788
salla@sea.es
www.talleressalla.com

SALLA es una empresa dedicada al mecanizado de piezas de tamaño variado, en series medias (de 50 a 5000 piezas). 
Puede trabajar con materiales de fundición, acero moldeado y sobre todo con aceros especiales; asimismo todo tipo 
de materiales férricos, incluyendo los de elevada dureza  y abrasivos. Dispone del certificado de calidad ISO 9001. 

SALLA is a company that specialises in machining parts of various sizes, in medium series batches (from 50 to 5,000 
pieces). Able to work with foundry material, cast steel and above all special steels, as well as all types of ferrous 
materials, including very hard and abrasive ones. Quality certified per ISO 9001.

SEGURA HERMANOS, S.A.
Ramón y Cajal, 19
28914 Leganés (Madrid)
Tel.: +34 916 876 444
segura@seher.es 
www.seher.es

Empresa dedicada a la fabricación de gran calidad. Fabrican piezas de decoletaje de precisión en centros de torneado 
CNC de última generación. Realizan además operaciones con máquinas multihusillos y máquinas transfer. Fabrican 
piezas mecanizadas en todo tipo de materiales, en series cortas, medias o largas para todos los sectores industriales. 
Su sistema de calidad está basado en la ISO 9001:2008. 

Company dedicated to manufacturing high-quality turned parts. Precision turning in latest generation CNC turning 
centre. Operations with multispindle machines and transfer machines. Machined parts made with all types of materials. 
Small, medium and large batches, for all industrial sectors. Quality system based on ISO 9001:2008.

MECANITZATS J. SILLERO, S.L.
P.I. Can Verdalet, carrer B, nau 5
08490 Tordera (Barcelona)
Tel.: +34 937 650 162
info@mecasillero.com
www.mecasillero.com

Empresa especializada en el mecanizado de piezas complejas y de alto nivel de dificultad técnica, en la que la calidad 
y la precisión son imprescindibles. Fabrican cualquier tipo de pieza, y trabajan todo tipo de materiales. Utilizan 
aparatos de control de última tecnología en todas sus piezas. Disponen de 5 ejes, 7 ejes, centros horizontales, 
centros verticales y tornos. 

This company specialises in the machining of highly complex, technically demanding parts, where both quality and 
precision are imperative. It can manufacture any type of piece, working with all kinds of materials. State-of-the-art 
control devices are used for all its parts. 5 axes, 7 axes, horizontal centres, vertical centres and lathes.
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 MECANIZADOS SINC, S.L.U. 
 C/ Els Plans, 8 
 03802    Alcoi  ( Alicante )
Tel.: +34  966 522 248 
 mecasinc@mecanizadossinc.com 
 www.mecanizadossinc.com 

 MECANIZADOS SINC es una empresa que cuenta con 20 años de experiencia en mecanizados de precisión. Dispone 
de un torno CNC con torreta motorizada y tres centros CNC de 3 y 5 ejes y un torno manual. Cuenta con unas nuevas 
instalaciones de 1200m² y un equipo de 12 personas. Sus sectores cliente principales son: automoción, ferroviario, 
industrial, robóti ca y aeronáuti co.  

 MECANIZADOS SINC is a company with 20 years of experience in precision machining. 1 CNC lathe with motorised 
turret and 3 CNC milling machines with 3 and 5 axes, 1 manual lathe. New faciliti es of 1200 sqm and 12-person team. 
Main sectors: automoti ve, railways, industrial, roboti cs, aeronauti cs. 

 SISFLE, S.A. 
 P.I. Olaso - C/ Olaso 45 bajo 
 20870   Elgoibar  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 748 040 
 sisfl e@sisfl e.com 
 www.sisfl e.es 

 SISFLE es una empresa especializada en el mecanizado de precisión, en series medianas y repeti ti vas. Tiene capacidad 
para procesar materiales como aluminio, acero, ti tanio, inconel, cobre, bronce, es decir, todo ti po de aleaciones 
no férreas para los sectores más exigentes. Además realiza pruebas de estanqueidad y otras pruebas específi cas, 
tratamientos térmicos y superfi ciales y montaje completo de conjuntos mecánicos.  

 SISFLE specialises in the precision machining of medium and repeti ti ve batches. Capable of processing materials such 
as aluminium, steel, ti tanium, Inconel, copper, bronze, i.e. all types of non-ferrous alloys for very demanding markets. 
Leak tests and other specifi c tests, heat and surface treatments, fully assembled mechanical sets. 

 TORNEADOS SOLA, S.L. 
 C/Burgos, 10 (P. I. L'Alfac III) 
 03440   Ibi  ( Alicante )
Tel.: +34  965 554 031 
 contabilidad@torneadosola.com 
 www.torneadosola.com 

 Empresa especializada en el mecanizado de precisión y fabricación de uti llaje para automoción, mecanizado de 
moldes y uti llajes para el termoconformado, grandes mecanizados y mecanizados en preseries. Disponen de diez 
máquinas entre tornos y centros CNC. Los materiales principales que procesa son aceros y plásti cos.  

 Company specialising in precision machining and tool manufacturing for automoti ve sector, mould machining and tools 
for thermoforming, large machining and pre-series machining. 10 machines, including CNC centres and lathes. Main 
processed materials are steels and plasti cs. 
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MECANIZADOS TAMEC, S.L.
C/ Valencia - nave 16 - P. I. Mijares
12550 Almazora (Castellón)
Tel.: +34 964 562 697
mecanizadostamec@mecanizadostamec.es
www.mecatamec.com

TAMEC dispone de una nave de 700 m², con más de ocho máquinas de última generación distribuidas entre centros 
de mecanizado, tornos de control numérico y otro tipo de maquinaria. Procesan materiales como acero, inoxidable, 
aluminio, nylon, bronce, fibra de vidrio, etc. 

TAMEC has a 700 sqm facility with more than 8 state-of-the-art machines, including machining centres, numeric control 
lathes and other machines. Processed materials include steel, stainless steel, aluminium, nylon, bronze and fibreglass, 
etc.

TÉCNICA DE DECOLETAJE, S.L.
C/ Herreros, 7 - 
28906 Getafe (Madrid)
Tel.: +34 916 957 834 / 670 309 709
comercial@tecnide.net
www.tecnide.net

Empresa de mecanizado que puede realizar piezas en tornos multihusillos Ø 3 - 67 mm, piezas mecanizadas en CNC 
de Ø 51  mm. Dispone de máquinas transfer para segundas operaciones y realiza montajes. Fabrica series de todo 
tipo y está orientada a todos los sectores. 

Machining company that can make turned parts in multispindle lathes from Ø3 to 67 mm diameter. Machined parts in 
CNC up to Ø51 mm diameter. Transfer machines for second operations. Assemblies. Series of all types; oriented to all 
sectors.

TALLERES MECÁNICOS TELLERIA, S.A.
P. I. Argixao, 50
20700 Zumarraga (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 724 029
telleria@tmtelleria.com
www.tmtelleria.com

TALLERES MECÁNICOS TELLERIA S.A. gestiona proyectos relacionados con el mundo del mecanizado. Piezas 
individuales o series cortas bajo plano y especificaciones del cliente. Utillajes para el sector aeronáutico, componentes 
de turbinas para proyectos hidroeléctricos según el diseño del cliente (Rodetes Pelton, rodetes Francis, palas y cubos 
Kaplan, álabes directrices y componentes auxiliares). 

TALLERES MECÁNICOS TELLERIA S.A. manages projects associated to the machining world. Machining of individual or 
short series of pieces per drawing and specifications. Components for the aeronautics industry. Manufacture of turbine 
components for hydropower projects according to customers design (Pelton runners, Francis runners, Kaplan hubs and 
blades, wicket gates and auxiliary components).
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ALINDO
MECANIZADOS

C.B.

MECANIZADOS GALINDO, C.B.
P. I. La Marcoba - C/Alicun de Ortega, M-7, P-1
18500  Guadix (Granada)
Tel.: +34 958 660 585
mecanizadosgalindo@hotmail.com
www.mecanizados-galindo.com

Empresa dedicada a la fabricación y reparación de todo tipo de maquinaria industrial, fabricación de piezas e 
implementos de maquinaria de obras públicas, fabricación de todo tipo de engranajes. Dispone de tubería hidráulica 
e instalaciones oleohidráulicas (centralitas), puede realizar soldaduras de todo tipo de materiales (Tig/Mig-mag/
Wap). Cuenta con mandrinado fijo y portátil. 

Company dedicated to the manufacture and repair of all types of industrial machinery, fabrication of parts and 
implements of public works machinery, making of all kinds of gears. Hydraulic piping and oil hydraulic installations 
(stations). Welding for all types of materials (TIG/MIG-MAG/WAP). Fixed and portable boring.

THEOS 98, S.L.
C/Las Lobas, Nave F
47140 Laguna de Duero (Valladolid)
Tel.: +34 983 353 903
dmalmierca@theos98.es
www.theos98.es

Empresa especializada en fabricación y diseño de respuestos y utillajes para el sector ferroviario: mecanizado, 
calderería fina y pesada, forja y fundición para locomotoras, coches de pasajeros, vagones, etc. 

Specialists in the manufacture of spare parts for the railway sector: machining, light and medium metal fabrication, 
forging and casting for locomotives, passenger cars, wagons, etc.

MECANIZADOS - MANTENIMIENTO INDUSTRIAL

TALLERES JOSE LUIS

TALLERES JOSE LUIS HERNÁNDEZ ZARZA, S.L.
C/Pasteur 27
37184 Villares de la Reina (Salamanca)
Tel.: +34 923 120 274
mecanizados-joseluis@hotmail.com
www.tjlsalamanca.es

TJL MECANIZADOS Y MANTENIMIENTO es una empresa dedicada al mecanizado CNC, proyectos y prototipos. 

TJL MECANIZADOS Y MANTENIMIENTO is a company dedicated to CNC machining, projects and prototypes.
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 TOP QUANTUM, S.L. 
 La fuentecica, c/1 Parcela 3B 
 46388    Godelleta  ( Valencia )
Tel.: +34  961 800 987 
 topquantum@topquantum.com 
 www.topquantum.com 

 Empresa dedicada a la fabricación de cuchillas industriales para el sector del reciclaje. Realizan tambien servicios de 
reparación de maquinaria del mismo sector.  

 Company specialising in the producti on of industrial blades for recycling companies. Machine repair service for that 
sector. 

 TOTAL PLANNING, S.L. 
 P.I. La Ferreria, Avda. La Ferreria, 49-51 
 08110   Montcada i Reixac  ( Barcelona )
Tel.: +34  932 780 990 
 info@totalplanning.cat 
 www.totalplanning.cat 

 Empresa dedicada al mecanizado de precisión. Cuenta con tornos y centros de mecanizado CNC de 3, 4 y 5 ejes. 
Tiene capacidad para realizar pequeños montajes.  

 Company dedicated to precision machining. Counts 3-, 4- and 5-axis CNC machining centres and lathes. It has capacity 
to make small assemblies. 

 TALLERES TXIMI, S.A. 
 San Lorenzo 25 
 20870   Elgoibar  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 741 043 
 tximi@tximi.com  
 www.tximi.com 

 Con más de 36 años en el mundo industrial TALLERES TXIMI, S.A. está especializada en el mecanizado y recti fi cado 
de precisión para todo ti po de sectores. Con una planti lla de 27 personas disponen de un área de mecanizado con 
tornos y centros y otro área climati zada exclusiva para el recti fi cado.  

 With more than 36 years of experience in the industrial world, TALLERES TXIMI, S.A. specialises in precision machining 
and grinding; it counts 27 employees. Machining area with lathes and centres and another air-conditi oned area 
exclusively for grinding. 
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 UMEC, S.L. 
 P. I. Malpica. Grupo Gregorio Quejido, C/F oeste, naves 44 y 45 
 50016   Zaragoza  ( Zaragoza )
Tel.: +34  976 574 203 
 umec@umec.es 
 www.umec.es  

 Empresa dedicada al desarrollo y fabricación de piezas de alta precisión, conjuntos mecánicos y uti llajes para disti ntos 
sectores industriales; con una vocación exportadora que le permite llevar sus servicios a toda la UE. Sus proyectos se 
realizan bajo llave en mano: ingeniería, aprovisionamiento, fabricación, tratamientos y entrega en desti no.  

 Design and manufacturing of high-precision parts, mechanical assemblies and tooling for diverse industry sectors, with 
an emphasis on export, allowing the company to provide its services throughout the EU. Turnkey projects: engineering, 
raw material sourcing, manufacturing, treatments and delivery. 

 UMED, S.L. 
 Pol. Los Hoyales - C/ Zamora, Nº 15 
 47140   Laguna de Duero  ( Valladolid )
Tel.: +34  983 211 483 
 umed-sl@umed-sl.es 
 www.umed-sl.es 

 Empresa dedicada a mecanizados de precisión según plano o muestras, ya sean trabajos individuales o series. Son 
especialistas en electroerosión por hilo, penetración y de taladrado. Disponen de unas instalaciones modernas de 
1,200 m². Cuentan con cinco centros de mecanizado, tres máquinas de electroerosión por hilo, una máquina de 
electroerosión por penetración, fresadoras, tornos, granalladora, sierra, etc.  

 Company dedicated to precision machining according to plan or samples, whether individual or series jobs. Specialists 
in wire EDM, penetrati on and drilling. Modern 1,200 sqm faciliti es. Counts 5 machining centres, 3 wire EDM machines, 
1 penetrati on EDM machine, milling machines, lathes, blaster and saw, etc. 

 URALMEK, S.L. 
 P. I. Azkoiti a - Pab 52 
 20720   Azkoiti a  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 851 712 
 uralmek@gmail.com 
 - 

 URALMEK es un taller de subcontratación para el mecanizado de pieza sobre plano. Se dedica a la fabricación de 
piezas medianas y grandes, hasta 10Tn. Como medios producti vos disponen de una fresadora con columna móvil 
hasta 7 metros.  

 URALMEK is a subcontracti ng workshop for piece machining per plan. Dedicated to the fabricati on of medium and large 
size parts, up to 10 t. Producti on means include a milling machine with mobile column up to 7 m. 
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CASTELLÓN VÁLVULAS Y MECANIZADOS, S.L.
Avda.  Hijar 12 
12550  Almazora (Castellón)
Tel.: +34 964 371 412
info@valmecas.com
www.valmecas.com

VALMECAS, S.L. está especializada en la reparación de válvulas y mecanizado in-situ. Mecanizan piezas especiales 
con maquinaria CNC y convencional. 

VALMECAS, S.L. specialises in valve repair and on-site machining. It machines special parts with CNC and conventional 
machinery.

VEIRU, S.L.
c/Hades 13 - Parque Industrial R2
28880 Meco (Madrid)
Tel.: +34 918 876 274
c.garcia@veiru.com
www.veiru.com

VEIRU es una empresa especilista en el mecanizado de precisión con 5 ejes con capacidad de hasta 3,600 m. Sus 
principales sectores cliente son el aeronáutico y el de automoción. 

VEIRU is a company that specialises in 5-axis precision machining with capacity up to 3.600 m. Main client sectors are 
aeronautics and automotive.

MECANIZADOS VEMAR 2011, S.L.
San Andrés, 1 - Pab. 2 (P.I. Gojain)
01170 Legutiano (Araba)
Tel.: +34 945 038 080
javier@vemar2011.com
www.vemar2011.es

Empresa dedicada al mecanizado de pieza mediana y grande. Dispone de torneado hasta Ø 4.000 x 2000 mm y 20 
Tn. y mecanizado de ejes hasta Ø 900 x 5000 mm. Realizan la construcción de la pieza desde el acopio del material 
hasta la entrega final. 

Company dedicated to medium and large part machining. Turning up to Ø 4000x2000 mm and 20 t. Axis machining up 
to Ø 900x5000 mm. It can build the piece from material collection up to final delivery.
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 VIGUESA DE ÚTILES Y MATRICERIA, S.A. 
 P.I. A Granxa sur PP16, Parcela 32 
 36475   O Porriño  ( Pontevedra )
Tel.: +34  986 213 388 
 comercial@vigumat.com 
 www.vigumat.com 

 Empresa especializada en ofrecer soluciones de precisión. Proporcionan soluciones de ingeniería mediante el diseño 
y la fabricación de piezas y uti llajes mecánicos para todas las industrias que necesitan un alto nivel de precisión 
y calidad. Para ello desarrollan y fabrican prototi pos, uti llajes mecánicos, troqueles, maquetas de control y otros. 
Disponen de maquetas - galgas de control, troqueles de corte y embuti ción y mecanizado de piezas de precisión.  

 Company specialises in off ering precision soluti ons. Provides engineering soluti ons by designing and making mechanical 
tools and parts for all industries requiring a high level of precision and quality. It develops and makes prototypes, 
mechanical tools, dies, control models and others. Control gauges/models, cutti  ng and stamping dies, precision parts 
machining. 

 ZARAGOZA ASSEMBLIES PAPER, S.L.U. 
 Higuera, 17 
 50171   La Puebla de Alfi ndén  ( Zaragoza )
Tel.: +34  976 108 139 
 info@zaragozapaper.com 
 www.zaragozapaper.com 

 Empresa dedicada al mecanizado de piezas para sector papel, alimentario y canteras, tanto en fundido, hierro e inoxidable o 
plásti cos técnicos y basti dores. Dispone de ofi cina técnica propia y certi fi cados CE. Cuenta con una planti lla de 15 personas y 
instalaciones de 1500 m², con tornos de  hasta 1200 mm de volteo a 4000 mm entre puntos, fresado hasta 2000 mm, cizalla 
hasta 3m, chapa de 10 mm, plegadora, sierras de cinta, taladros de columna hasta Ø70 mm y taladro radial.  

 Company dedicated to part machining for the paper, food and quarry sectors, in cast material, iron and stainless steel 
or engineering plasti cs and frames. Own technical offi  ce and EC certi fi cati ons. 1500 sqm installati ons count lathes of up 
to 1200 mm of turn to 4000 mm between points, milling up to 2000 mm, shearing up to 3 m, metal sheet up to 10 mm, 
folder, belt saws, column drills up to Ø 70 mm and radial drill. Workforce of 15 employees. 





CORTE

CUTTING
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ALINOX, S.A.
Camino Playaberri, 8
48950 Erandio (Bizkaia)
Tel.: +34 944 671 160
bilbao@alinox.es
www.alinox.es

ALINOX es un centro de servicio de acero inoxidable - superaleaciones y material antidesgaste. Dispone de almacén 
de bobinas y procesa chapa, redondo, perfiles, tubo, b.p., accesorios. Realiza corte de bobina hasta 2.000 mm de 
ancho, tanto corte por plasma, por agua y como por láser. 

ALINOX is a service centre for stainless steel - superalloys and wear-resistant material. It has a coil storage facility and 
processes sheet metal, rods, profiles, tubes and accessories. Coil cutting up to 2,000 mm wide - plasma, waterjet and 
laser cutting.

BRONCESVAL, S.L.
P. Fuente del Jarro. C/ Ciudad de Elda 15-19 
46988 Paterna (Valencia)
Tel.: +34 961 340 776
broncesval@broncesval.com
www.broncesval.com

Empresa con 50 años de experiencia en el mercado. Está especializado en la distribución y corte de aluminios, 
bronces, cobres, latones y plásticos técnicos. Distribuidor en exclusiva de aluminios: ALUMEC 79, ALUMEC 89 y MIC 6. 

Company with 50 years of experience in the market, specialising in distribution and cutting of aluminium, bronze, 
copper, brass and engineering plastics. Exclusive distributor of aluminiums: ALUMEC 79, ALUMEC 89 and MIC 6.

CORLA 2013, S.L.
Betsaide kalea, 9
48230 Elorrio (Bizkaia)
Tel.: +34 946 225 580
corlacortelaser@gmail.com
www.corlacortelaser.com

Empresa especializada en la transformación de chapa. Ofrece servicios de corte por láser, plegados y montaje de 
pequeños conjuntos. 

Company specialising in sheet metal transformation. Offers services of laser cutting, folding and assembly of small sets. 
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 FERROLOIU, S.A.L. 
 P. I. Larrondo, Molinaga Bidea, 2 
 48180   Loiu  ( Bizkaia )
Tel.: +34  944 532 800 
 comercial@ferroloiu.com  
 www.ferroloiu.es 

 Empresa con más de 45 años de experiencia cuya acti vidad principal está orientada al corte de piezas de acero mediante oxicorte y plasma de 6 
a 320 mm. Para el proceso de corte industrial por plasma dispone de tres puentes de oxicorte, uno de plasma y otro de plasma de alta defi nición. 
Para el proceso de enderezado dispone de una prensa de 800 tn y una granalladora. Su acti vidad está orientada a diversos sectores cliente: bienes 
de equipo, máquina-herramienta, calderería, mecanizadores, troquelerías, estructuristas, etc. Cuenta con una planti lla de veinti séis trabajadores.  

 Company with more than 45 years of experience whose main acti vity is the cutti  ng of steel parts by oxy-fuel cutti  ng and plasma 
from 6 to 320 mm. For the industrial plasma cutti  ng process it has three oxy-cutti  ng bridges, one of plasma and another of high-
defi niti on plasma. For the straightening process it has an 800 t press and a blasti ng machine. Its acti vity is oriented to various client 
sectors: equipment, machine-tools, metal fabricati on, mechanisers, die-making, structures, etc. Its workforce counts 26 employees. 

 FERVILOR MICHELS, S.L. 
 Zorrolleta, 13 
 01015   Vitoria-Gasteiz  ( Araba )
Tel.: +34  945 155 127 
 fermisa@fervilor.com 
 www.fervilor.com 

 La acti vidad principal de FERVILOR es el corte láser, plegado y calderería para la fabricación de chasis y partes de 
autobuses. En sus instalaciones cuentan con cuatro máquinas de corte en plano y tres más de corte en tubo y dos  de 
láser 3D, así como con cuatro plegadoras de CNC, junto con una sección de soldadura y mecanizado.  

 FERVILOR's main acti vity is laser cutti  ng, folding and metal fabricati on for the manufacture of chassis and parts for 
buses. Its faciliti es count four plane cutti  ng machines along with three tube cutti  ng and two 3D laser machines. It also 
has four CNC folding machines and a welding and machining secti on. 

 FX SISTEMAS DE CORTE, S.L. 
 Avda. Juan Carlos I, 96  
 13620   Ciudad Real  ( Ciudad Real )
Tel.: +34  610 418 787 
 fxsistemasdecorte@gmail.com 
 www.fxsistemasdecorte.com 

 FX SISTEMAS DE CORTE es especialista en corte por láser y plegado de metales. Su equipo de profesionales 
convierte los proyectos de los clientes en una realidad sea cual sea su forma, material o dimensión. Cuenta con 
unas instalaciones de más de 2.000m² con stock permanente de acero, aluminio y cobre y maquinaria de últi ma 
generación.  

 FX SISTEMAS DE CORTE specialises in laser cutti  ng and metal folding. Its professional team turns client projects into 
reality whatever their form, material or size. It counts faciliti es measuring more than 2,000 sqm, with permanent stock 
of steel, aluminium and copper as well as latest generati on machinery. 
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INOX DESIGNERS
Avenida Pirelli, 1 - naves 5 y 6
08241 Manresa (Barcelona)
Tel.: +34 938 739 716
central@inoxdesigners.com
www.inoxdesigners.com

Líder en España con máquina Lasertube de última generación única en España sin competencia en tecnología, scan-
cam para tubos torcidos, máxima rapidez carga y corte, perfiles de todo tipo. Especialistas en chapa fina, de máxima 
precisión. ISO 9001 Calidad – ISO 9606 Soldadura TIG-MIG. 

Spanish leader with state-of-the-art laser tube machine unique in the country, with no competition in technology, scan-
cam for twisted tubes, top speed loading and cutting for profiles of all types. Specialists in thin sheet metal - maximum 
precision. ISO 9001 Quality; ISO 9606 TIG-MIG Welding.

INOX DESIGNERS GROUP
Avenida Pirelli, 1 - naves 5 y 6
08241 Manresa (Barcelona)
Tel.: +34 938 739 716
central@inoxdesignersgroup.com
www.inoxdesignersgroup.com

Grupo familiar especialista en chapa fina y tubo líder en precisión y calidad. Máquinas de última generación únicas 
en España sin competencia en tecnología y en gran parte de Europa: Corte por LASER TUBO y plegados rápidos a 
máxima precisión.  

Family group specialising in thin sheet metal and tubing, leaders in precision and quality. State-of-the-art machines 
unique in Spain, with no competition in technology and in most of Europe. Laser tube cutting and fast folding with 
maximum precision.

JAYNOA
P. I. El Escopar, c/A, nº 24
31350 Peralta (Navarra)
Tel.: +34  948 750 976 
calidad@jaynoa.com
www.jaynoa.com

JAYNOA es especialista desde el año 89 en el sector de la transformación de chapa y soldadura. Dispone de unos 
medios productivos que le permite contar con una gran versatilidad en la fabricación de productos en chapa, tanto 
fina como gruesa adaptándose a la necesidad de los clientes. 

JAYNOA has specialised since 1989 in the sheet metal transformation and welding sector. Its production means allow it 
to be very flexible in the manufacture of sheet metal products, both thin and thick, adjusted to client needs.
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LASER CUTTING PARTNERS, S.L.
P.I. Zubieta, 14
48340 Amorebieta-Etxano (Bizkaia)
Tel.: +34 946 413 535
info@lcp-sl.com
www.lcp-sl.com

Empresa de transformación de chapa mediante corte por láser y plegado. Se realizan mecanizados adicionales 
como roscados, avellanados y matado de aristas. Especialistas en acero inoxidable. Disponen de oficina técnica con 
expertos en estructuras, diseño 2D y 3D. Son el socio perfecto para externalizar la producción en chapa. 

Sheet metal transformation by means of laser cutting and bending. Additional proccessing such as threading, 
countersinking and sharp edge smoothing. Stainless steel especialists. Technical office with experts in structures, 2D 
and 3D modelling. Perfect partner for outsourcing your sheet metal production.

LÁSER LEVANTE, S.A.
Ctra. de Campo Real, Km 3,100
28500 Arganda del Rey (Madrid)
Tel.: +34 608 789 902
direccion@laserlevante.com
www.laserlevante.com

LASER LEVANTE es una empresa dedicada al corte profesional de materiales metálicos. Abarca diferentes métodos 
de corte, desde la máxima precisión a través de láser Trumpf, pasando por el corte por plasma u oxicorte e incluso 
cizalla. También dispone de un amplio stock de materiales como calidades en su almacén. 

LASER LEVANTE is a company dedicated to professional cutting of metal materials. Different cutting methods are 
used, ranging from maximum precision via Trumpf laser to plasma or oxy-fuel and even shear cutting. It also counts an 
extensive stock of quality materials in its warehouse. 

LÁSER NORTE, S.A.
Pol. Bolumburu, 19
48330 Lemoa (Bizkaia)
Tel.: +34 946 312 199
laser@lasernorte.com
www.lasernorte.com

Empresa dedicada al corte por láser y plegado de chapa que ofrece fiabilidad, responsabilidad, seriedad y 
cumplimiento riguroso de plazos de entrega, así como trazabilidad garantizada. Cuenta con un amplio almacén de 
material para pedidos urgentes. Realizan plegados especiales, diseño de utillajes y prototipos gracias a que cuenta 
con un gran equipo de profesionales al servicio de los clientes. 

Company dedicated to laser cutting and sheet metal folding, offering reliability, responsibility, seriousness and rigorous 
meeting of delivery deadlines, as well as guaranteed trackability. Counts a large material warehouse for urgent orders. 
Special folding can be done, along with design of tools and prototypes. Large team of professionals at the service of 
clients.
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MIPESA MECANIZADOS, S.L.U.
Llauradors, 10
46250 L'Alcúdia (Valencia)
Tel.: +34 962 540 404
comercial@mipesa.es
www.mipesa.es

Empresa dedicada a la fabricación de componentes mecánicos por arranque de viruta, corte y deformación de chapa. Cuentan con 110 personas en tres 
áreas productivas y sus medios productivos (15 centros CNC, 20 tornos CNC y multitasking, 3 CNC corte láser, 3 plegadoras CNC, 7 puestos de soldadura 
manual y 2 robots de soldadura) se distibuyen en un total aproximado de 20.000 m². Sus principales clientes son fabricantes de maquinaria en serie 
(múltiples sectores), fabricantes de implantes y prótesis para cirugía ortopédica y traumatología. Disponen de la certificación UNE-EN ISO13485. 

Manufacture of mechanical components by chip removal, cutting and sheet metal deformation. Workforce of 110 people in three 
production areas totalling approximately 20,000 sqm. 15 CNC centres, 20 CNC and multitasking lathes, 3 CNC laser cutters, 3 CNC 
bending machines, 7 manual welding stations and 2 welding robots. Main clients: manufacturers of machinery in series (multiple 
sectors), manufacturers of implants and prostheses for surgery, orthopedics and traumatology. UNE-EN ISO13485 certified.

PLANTECK LÁSER, S.L.
C/ Girona, 107
08203 Sabadell (Barcelona)
Tel.: +34 935 216 910
planteck@plantecklaser.com
www.plantecklaser.com

Especialistas en corte por láser, deformación de chapa y expertos en la realización de armarios metálicos a medida. 
Su objetivo es dar calidad y servicio en los acabados. Cuentan con un equipo de profesionales pioneros del sector 
con más de 24 años de experiencia. 

Company specialises in laser cutting, sheet metal deformation and custom-made metal cabinets. Public lighting 
cabinets. Its aim is to provide quality and service in the finishings. Team of pioneering sector professionals with more 
than 24 years of experience.

SISTEMAS MODULARES SUPENDIDOS IBÉRICA, S.L.
Parque Industrial "El Polígono"- C/Río Huerva 6-12
50410 Cuarte de Huerva (Zaragoza)
Tel.: +34 876 167 836
comercial@smsiberica.es
www.smstechos.com

Empresa especializada en perforación, corte/punzonado, plegado y lacado. Cuenta con unas instalaciones de 3.000 m² y una plantilla de ocho 
empleados. Como medios productivos dispone de: dos punzonadoras, tres plegadoras, una paneladora, seis prensas, tres líneas de perfilado, dos 
curvadoras de perfiles, dos escotadoras, taladros, una línea de corte de aluminio, soldadura Tig-Mig, soldadura por puntos, una instalación de pintura 
al horno automática para acero y aluminio. Su actividad está orientada a los sectores de la construcción, auxiliar de ascensores y automoción. 

 Company specialising in perforation, cutting/punching, folding and lacquering. 3,000 sqm facility and eight employees. 
Production means: 2 punchers, 3 folding machines, 1 panel bender, 6 presses, 3 profiling lines, 2 profile benders, 2 
notchers, drills, 1 aluminium cutting line, TIG-MIG welding, point welding, automatic oven painting installation for steel 
and aluminium. Activity oriented to the construction, elevator supply and automotive sectors.
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 TAUX VALLES, S.L. 
 Avda. San Julián nº 187 
 08403   Granollers   ( Barcelona )
Tel.: +34  938 499 738 
 admin@tauxvalles.com 
 www.tauxvalles.com 

 TAUX VALES es una planchistería industrial que cuenta con instalaciones de corte láser punzonado, doblado CNC, 
doblado roboti zado, soldadura y montaje.  

 TAUX VALES is an industrial sheet metal shop with installati ons for laser cutti  ng, punching, CNC folding, roboti c folding, 
welding and assembly. 

 TRANSFORMADOS METALÚRGICOS TUBULARES, S.L. 
 C/Jordi Camp, 122. P. I. Jordi Camp 
 08403   Granollers   ( Barcelona )
Tel.: +34  938 466 378 
 tmt@tmtubulares.com 
 www.tmtubulares.com 

 TMT es una empresa con amplia experiencia en la fabricación de soluciones de metal, siendo su especialización el 
corte y mecanización de tubos y perfi les por láser. Trabajan con acero, inoxidable, aluminio, cobre, latón y aceros 
dulces. Son capaces de realizar pequeñas y grandes series.  

 TMT is an entreprise with lengthy experience in fabricati ng metal soluti ons. It specialises in laser cutti  ng and machining 
of tubes and profi les, and works with steel, stainless steel, aluminium, copper, brass and mild steel. Large and small 
series. 

 VEROT, S.A 
 P. I. de Tabaza II, parcela 30 
 33438    Logrezana   ( Asturias )
Tel.: +34  985 515 356 
 verot@verot.com 
 www.verot.com 

 Empresa dedicada a realizar trabajos de calderería y mecanosoldadura, así como impresión 3D en metal. Dispone de 
diferentes medios de corte (láser, agua, plasma), punzonado y plegado.  Cuenta con una planti lla de 80 trabajadores. 
Sus instalaciones alcanzan los 20.000 m² de superfi cie. Estan orientados a todo ti po de sectores de acti vidad. 
Procesan materiales como acero al carbono, inoxidable y aluminio.  

Company dedicated to metal fabricati on and mechano-welding work as well as 3D metal printi ng. Diff erent cutti  ng 
processes (laser, waterjet, plasma), punching and bending. Workforce counts 80 employees. 20,000 sqm space. It works 
with all types of acti vity sectors. Materials processed include carbon steel, stainless steel and aluminium.





DEFORMACIÓN Y
CALDERERÍA

METAL FORMING AND
BOILERMAKING
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 TALLERES ACESAN, S.L. 
 P.I. Penapurreira, Parcela A-9 
 15320   As Pontes de García Rodríguez  ( A Coruña )
Tel.: +34  981 452 800 
 info@acebrongroup.com  
 www.acebrongroup.com 

 ACEBRON GROUP ofrece el servicio más completo y la mayor fl exibilidad a las demandas del mercado, en disti ntos 
sectores de acti vidad como el eólico, ferroviario, hidráulico, naval, etc.  

 ACEBRON GROUP provides comprenhensive, fl exible service to meet market demands in diff erent industrial sectors 
such as wind power, railways, hydraulics, shipbuilding, etc. 

 CONSTRUCCIONES METÁLICAS ALBERO, S.L. 
 Cº San Martí n de la Vega, 12 
 28500   Arganda del Rey  ( Madrid )
Tel.: +34  918 700 232 
 info@meta-albero.com 
 www.meta-albero.com 

 Su acti vidad principal es el transformado de chapa, fabricando piezas según diseño del cliente. Cuenta con los 
procesos de corte láser, punzonado, plegado, soldadura, ensamblaje y pintura. Dispone de unas instalaciones de 
6.000 m². Los principales sectores son el de ascensores, climati zación, frío industrial, iluminación y ferroviario.  

 Company mainly focused on plate processing, manufacturing components according to customer design. Processes 
include laser cutti  ng, punching, folding, welding, assembly and painti ng. Facility measures 6,000 sqm. The main areas 
of acti vity are elevators, air conditi oning, industrial cooling, lighti ng and railways. 

 TALLERES ALOT, S.L. 
 Carretera Nacional II Km 337 
 50172   Alfajarín  ( Zaragoza )
Tel.: +34  976 100 224 
 cial@talleresalot.com 
 www.talleresalot.com 

 TALLERES ALOT está especializada en calderería hasta 60 Tn y en transformación de chapa con corte por láser, plasma 
y oxicorte además de procedimientos de plegado y curvado. Cuenta con más de 47 años de experiencia trabajando 
para todos los sectores, aeronáuti co, ferroviario, obras públicas, siderúrgico, construyendo conjuntos, prototi pos y 
máquinas especiales de grandes dimensiones. Dispone de ISO 9001:2008.  

 TALLERES ALOT is a subcontracti ng company specialising in assemblies up to 60 t and in sheet metal transformati on with 
services such as laser, plasma and oxyfuel cutti  ng, folding an bending. It has 47 years of experience and a wide variety 
of manufacturing products. Its sectors are aeronauti cs, railway equipment, public works, steel, assembly constructi on, 
prototypes and special large machines. ISO 9001:2008 since 2001. 
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 CALDERERÍA ANBOTO, S.L. 
 P.I. Arriandi Parcela 7A 
 48215   Iurreta   ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 583 133 
 canboto@canboto.com 
 www.caldereria-anbotosl.com 

 CALDERERÍA ANBOTO es una empresa especializada en la fabricación de carenados y bancadas para máquina 
herramienta. Se dedica a la fabricación, montaje e instalación de estructuras metálicas, caldereria fi na y semipesada. 
Trabajan en acero inoxidable y aluminio. Trabajan todos los sectores y están especializados en el sector de la 
máquina-herramienta.  

 CALDERERÍA ANBOTO is a company that specialises in the manufacturing of enclosures and benches for machine-
tools. It is dedicated to the manufacture, assembly and installati on of metal structures, and light and semi-heavy metal 
fabricati on. Materials: stainless steel and aluminium. It works in all sectors, with a special focus on the machine-tool 
sector.   

 CALDERAS MUNGUIA, S.L. 
 Karmelo Etxegarai, 26 B 
 48100   Mungia  ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 740 171 
 calderasmunguia@calderasmunguia.com 
 www.calderasmunguia.com 

 CALDERAS MUNGUIA, S.L. fue fundada en el año 1904, siendo una empresa líder en el mercado de depósitos de 
aire comprimido, depósitos a presión, tanques y calderería en general. Su acti vidad principal es la fabricación de 
depósitos a presión. Empresa homologada con certi fi cación CEE.  

 CALDERAS MUNGUIA, S.L. was founded in 1904 and is a leading company in the market for compressed air tanks, 
pressure tanks, tanks and boilers in general. Its main acti vity is the manufacture of pressure tanks. Approved company 
with EEC certi fi cati on.  

 CALDERERÍA ERGOYENA, S.L. 
 Polígono  Industrial, s/n 
 31829   Lizarraga  ( Navarra )
Tel.: +34  948 460 708 
 info@caldereriaergoyena.com 
 www.caldereriaergoyena.com 

 CALDERERÍA ERGOIENA ti ene una dilatada trayectoria en el mercado, ofreciendo un servicio integral a los clientes 
en las siguientes áreas: fabricación de silos (silos de caída libre, silos de presión y silos especiales), calderería 
(principalmente para los sectores de la construcción, automóvil e industria mecánica) y trabajos para sectores como 
la construcción o la minería.  

 CALDERERÍA ERGOIENA counts long experience in the market, off ering integral service to clients in the following areas: 
manufacture of silos (free-fall silos, pressure silos and special silos), metal fabricati on (mainly for the constructi on, 
automoti ve and mechanical industry sectors) and work for sectors such as constructi on and mining. 
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ESTRUCTURAS METÁLICAS CENASA, S.L.
Calle Melida, 1
31380 Caparroso (Navarra)
Tel.: +34 685 810 456
info@cenasasl.es
www.cenasasl.es

CENASA es una empresa especializada en todo tipo de fabricación y montaje de máquinas. Cuenta con un taller de 2.000 m², 
con plegadora, cizalla, prensa, punzonadora, plasma, sierras automaticas y oxicorte. Suelda todo tipo de hierro al carbono, 
aceros inoxidables y aluminios. Dispone de una sección de renovables en la que monta placas solares, fabrica molinos y hace 
mantenimiento de instalaciones eólicas. También tiene una oficina de ingeniería muy potente en el sector industrial y energético. 

CENASA is a company that specialises in all types of machine manufacturing and assembly. It counts a 2,000 sqm 
workshop with folder, shear, press, puncher, plasma, automatic saws and oxy-cutting. It welds all kinds of carbon iron, 
stainless steels and aluminiums. Its renewables section assembles solar panels, makes mills and conducts maintenance 
for wind power installations. Its engineering office is very strong in the industrial and energy sector. 

CONSTRUCCIONES METÁLICAS AYALA, S.L.
Barrio Markijana 57 
01479 Murga (Araba)
Tel.: +34 945 399 057
administracion@cmayala.com
www.cmayala.com

Producción de bienes de equipo por calderería media pesada, soldadura y mecanizado para sector industrial, naval 
y estructuras en acero al carbono, inoxidable, aleado, cobre y aluminio. 

Production of equipment by average and heavy forming, welding and machining for the industrial sector, shipbuilding 
and structures in carbon steel, stainless, alloyed, copper and aluminium.

TALLERES MECÁNICOS CODESAL, S.L.
Rúa do Codesal s/n
15405 Ferrol  (A Coruña)
Tel.: +34 981 315 602
codesal@tallerescodesal.com
www.tallerescodesal.com

Empresa especializada en la elaboración de registro, carreteles, terminales de aireación, escotillas/escotillones, 
puertas estancas con clasificación a-0 y a-60 certificadas por una sociedad de clasificación. 

Company specialising in manholes, reels, terminal air vents, watertight structural doors and hatches, with classification 
a-0 and a-60 certified by a classification company.
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JOSE COMENDADOR ARMENDÁRIZ
C/ Sierra de Gredos 7 - P.I. El Olivar
28500 Arganda del Rey (Madrid)
Tel.: +34 918 711 172
info@curvadoscomendador.es
www.curvadoscomendador.es

Empresa madrileña dedicada al curvado de todo tipo de perfiles metálicos, como tubos, macizos, chapas, pletinas, 
ángulos, vigas, etc. Trabaja cualquier material como acero al carbono, inoxidable, aluminio, cobre o latón. Cuenta con 
unas instalaciones de 2.500 m² con 4 puentes grúa de 10 Tn. 

Madrid company specialising in bending and forming of all types of metal profiles: pipes, solid sheets, veneers, plates, 
angles, beams. All material incl. carbon steel, stainless steel, aluminum, copper and brass. Facilities of 2,500 sqm with 
four 10-tonne crane bridges.

CALDERERÍA Y TRANSFORMADOS, S.A.
P. I. San Adrián, sp. 51
31570 San Adrián (Navarra)
Tel.: +34 948 670 789
cytsa@cytsa.es
www.cytsa.es

Empresa dedicada a la transformación de productos metalúrgicos, siendo su especialidad el corte láser y punzonado, 
plegado y calderería (tig, mag) y mecano soldados. Trabaja el acero al carbono, inoxidable y aluminio. Cuenta con 
23.000 m² y túnel de pintura al polvo. Los sectores a los que se dirige son el eólico, ferroviario, frio industrial y 
sistemas de elevación. 

Company dedicated to the manufacture of metal products, specialising in laser cutting, punching, bending and welding 
(TIG and MAG) and machine welding. Works with carbon steel, stainless steel and aluminum. 23,000 sqm and powder 
painting tunnel. Sectors: wind power, railway, industrial cooling, elevation systems.

DEGIMA, S.A.
Cl. Juan Carlos I, num. 2
39600 Maliaño (Cantabria)
Tel.: +34 942 255 182
degima@degima.es
www.degima.es

Ingeniería, montajes industriales y navales.  Gestión integrada de proyectos de calderería relativa a los sectores naval, 
industrial, civil y energético (energías renovables marinas). Grandes dimensiones y pesos. Trabajos de fabricación 
de instalaciones portuarias como rampas ro-ro, bloques navales y maquinaria para instalaciones siderometalúrgicas: 
carros volteadores, cucharas de colada. 

Engineering, industrial and shipbuilding assemblies. Integral management of metal fabrication projects for the 
shipbuilding, industrial, civil and energy (renewable marine energies) sectors. Large dimensions and weights. Projects 
involve the manufacture of port facilities such as RORO ramps, naval blocks and machinery for metallurgical facilities: 
torpedo cars and ladles.
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 EREKALDEA, S.A. 
 Pol. Ind. Ampliación Comarca I, Calle M, nº 24 
 31160   Orcoyen  ( Navarra )
Tel.: +34  948 774 674 
 erekaldea@erekaldea.com 
 www.erekaldea.com 

 Con más de 30 años de experiencia en el sector, EREKALDEA es una empresa dedicada a la construcción metálica y 
fabricación de componentes en acero, hierro, aluminio, bronce, así como al servicio de mantenimiento a empresas.  

 EREKALDEA is a company dedicated to metal constructi on and the fabricati on of steel, iron, aluminium and bronze 
components, with more than 30 years' experience in the sector. It also off ers company maintenance services. 

 FAVRAM, S.L. 
 Ctra. M300 Km. 30300 
 28802   Alcalá de Henares  ( Madrid )
Tel.: +34  918 797 779 
 comercial@favram.com 
 www.favram.com 

 Empresa fundada en 1959. Ofrece un servicio integral que engloba todas las fases de la producción, uti lizando 
la tecnología CAD más avanzada. Especializada en la transformación de la chapa en general, con soluciones para 
procesos como corte por láser, punzonado, plegado, mecanizado, soldadura, pintura y montajes mecánicos.  

 Company founded in 1959. Off ers integral service encompassing all producti on phases, using the latest CAD technology. 
Specialises in sheet metal transformati on in general, with soluti ons for proceses such as laser cutti  ng, punching, folding, 
machining, welding, painti ng and mechanical assemblies. 

 TALLERES FELAS, S.L.   
 Bº Zabalondo, 44 
 48100   Mungia  ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 155 844 
 maria@felas.eu 
 www.felas.eu 

 En TALLERES FELAS cuentan con la siguiente maquinaria: prensas excéntricas e hidráulicas de 25 a 800 Tn, tornos CNC 
que entallan o repulsan, centros de mecanizado, tornos paralelos CNC, fresadoras, taladros, roscadoras. En cuanto 
a instalaciones de soldadura: roboti zados, soldadura TIG, MIG, microplasma, eléctrica. Todo ello ubicado en unas 
instalaciones de más de 10.000 m².  

 TALLERES FELAS counts the following machinery: eccentric and hydraulic presses from 25 to 800 t, CNC lathes that 
notch or planish, machining centres, parallel CNC lathes, milling machines, drills and threaders. Welding installati ons: 
roboti c, TIG and MIG welding, microplasm, electric. Faciliti es cover more than 10,000 sqm. 
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GND 97
P. I. El Escopar – C/A-24
 31350 Peralta (Navarra)
Tel.: +34 948 750 976
gnd97@gnd97.com
www.gnd97.com

Especialistas en la fabricación de prototipos y series cortas. La integración entre I+D y fabricación les permite 
optimizar al máximo todos los procesos, con la meta de ofrecer el mejor servicio en el menor plazo.  

Specialises in the manufacture of prototypes and short series. Integration between R&D and fabrication enables 
maximum optimisation of all processes with the aim of offering the best service in the least time.

TALLERES GOMETEGUI, S.L.
Katuxa Ibarra 7
01400 Llodio (Araba)
Tel.: +34 946 728 505
gometegui@gometegui.com
www.gometegui.com

Fabricante de bienes de equipo de grandes dimensiones y tonelaje en acero al carbono y aleaciones. Especialistas en 
procesos de soldadura para los mercados hidroeléctrico, minero, tuneladoras, energía eólica y proyectos especiales. 

Manufacturer of large and heavy equipment for the equipment sector. Specialists in welding processes for the 
hydroelectric, mining, and wind power markets, as well as tunnel boring and special projects.

INDUSTRIAS BALMES, S.A.
C/ Los Labajos, 1 - P.I. Los Salmueros
28978 Cubas de la Sagra (Madrid)
Tel.: +34 918 142 950
indbalmes@indbalmes.com
www.indbalmes.com

Empresa fundada en 1922 y especializada en chapistería fina de precisión: láser, punzonado, combinada, plegado, 
soldadura TIG, MIG y resistencia, serigrafía, montajes, etc. Trabaja con diversos materiales como el acero, inoxidable, 
aluminio, titanio, cobre, etc., disponiendo de diversos acabados. Los sectores principales a los que está orientada 
su actividad son: defensa, naval, telecomunicaciones, aeronáutico, etc. Cuenta con la certificación ISO 9100/9001. 

Company founded in 1922 and specialising in precision sheet-metal fabrication: laser, punching, combined, folding, 
TIG, MIG and resistance welding, screen printing machines, assemblies, etc. Materials: steel, stainless steel, aluminum, 
titanium, copper, etc. Various finishes. Main sectors: defense, shipbuilding, telecommunications, aeronautics, etc. ISO 
9100/9001
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INOLA, S.L. 
Circunvalación, 41
31809 Olazagutia/Olasti (Navarra)
Tel.: +34 948 562 053
inola@inolasl.es
www.inolasl.es

Empresa dedicada a la calderería general media. Construye estructuras metálicas, principalmente, componentes de 
grúas para la construcción. Dispone de los certificados EN ISO 9001:2015, EN 1090 y END MT. 

Company dedicated to medium general metal fabrication. Builds metal structures, mainly construction crane 
components. EN ISO 9001:2015, EN 1090 and END MT. certified

LAOIZ CALDERERÍA, S.L.
Avda. San Blas, 2 - P.I. Goiain
01170 Legutio (Araba)
Tel.: +34 945 465 834
anabel@laoiz.com
www.laoiz.com

La principal actividad de la empresa es la calderería fina-media en diferentes materiales. Sus instalaciones de 5.000 
m² se dividen en dos naves contiguas y comunicadas, la primera de 3.000 m² destinada a maquinaria y fabricación y 
la segunda, de 2.000 m², en la que se encuentran la instalación de pintura en polvo, el área de montaje y acabados, 
además de una zona de almacén y expediciones. 

This company's core business is the medium and light metal fabrication using different materials. The two adjacent and 
intercommunicating workshops cover 5000 sqm, the first (3000 sqm) for machining and fabrication, and the second 
(2000 sqm) for powder painting, assembly and finishing. There is also a warehouse storage and expediting area.

LASERTALL, S.L.
P.I. Fuente Jarro - C/ Ciudad de Barcelona, 56
46988 Paterna (Valencia)
Tel.: +34 961 324 392
lasertall@lasertall.com
www.lasertall.com

LASERTALL es una empresa de transformaciones metálicas. Cuenta con todos los equipos necesarios para la 
deformación y mecanización de chapa, desde corte por láser, plegadoras, mecanizado, soldadura y pintura en polvo, 
de manera que puede entregar productos completamente terminados. 

LASERTALL is a metal transformation company. It has all necessary equipment for the deformation and machining of 
sheet metal, from laser cutting, folding, machining and welding to powder coating. Able to deliver completely finished 
products.



78

MAGAFOR, S.L.
P. I. Torrelarragoiti P5F  Nave 14
48170 Zamudio (Bizkaia)
Tel.: +34 944 522 201
magafor@magaforcurvado.com
www.magaforcurvado.com

Empresa ubicada en Zamudio (Vizcaya), dedicada a la fabricación de piezas y conjuntos de tubo curvado. Ofrecen 
productos curvados mediante maquinaria de control numérico, así como  procesos de soldadura y transformación 
de chapa. Referencias en medios de transporte, maquinaría y automoción. 

Company located in Zamudio in the Basque Country, dedicated to manufacturing bended tube parts and assemblies. It 
offers products bent using numerical control machines, as well as welding and sheet metal transformation processes. 
References in the transportation, machinery and automotive areas.

CONFORMATS MECALTUB, S.L.
Avda. Conflent, 84 nau - P.I. Pomar de Dalt
08915 Badalona (Barcelona)
Tel.: +34 933 993 918
info@mecaltub.com
www.mecaltub.com

MECALTUB se dedica al conformado de piezas de tubo metálicas (conificado, reducción y abocardado) aplicadas 
en diversos sectores tales como la construcción, el mobiliario, la iluminación, las motocicletas, la automoción, 
bicicletas, etc. Principalmente, realizan el conformado de piezas con máquinas martilladoras (conificadoras) y 
prensas hidráulicas. 

MECALTUB produces metal tube pieces (coning, reduction, flaring) applied in diverse sectors such as construction, 
furniture, lighting, motorcycles, automotive, bicycles, etc. Formed pieces are mainly manufactured use swaging (coning) 
machines and hydraulic presses.

METAVAL MAQUINARIA, S.L.
Alibarra 36
01010 Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 122 667
aurelio@metaval.e.telefonica.net

METAVAL MAQUINARIA es una empresa especializada en la fabricación de estructuras metálicas, maquinaria, 
utillajes y equipos, calderería, corte por láser y conformado de chapa. 

METAVAL MAQUINARIA is a company specialising in the manufacture of metal structures, machinery, tools and 
equipment, metal fabrication, laser cutting and sheet metal forming.
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MONTAJES PEDRO, S.L.
 P. I. de Guarnizo P220
39611 Guarnizo (Cantabria)
Tel.: +34 942 558 955
comercial@montajespedro.com
www.montajespedro.com

MONTAJES PEDRO es una empresa que diseña, fabrica, suministra y realiza montajes de componentes metálicos con 
aplicación a la industria, ingeniería civil y edificación. Realiza trabajos de estructuras metálicas, naves industriales, 
cerramientos, tuberías, calderería y carpintería metálica. 

Designs, manufactures, supplies and assembles metal components for application in industry, civil engineering and 
building. Metal structures, industrial buildings, enclosures, pipes, metal fabrication and metal carpentry.

MONTAJES Y SUMINISTROS ATIENZA XXI, S.L.
P.I. Granada - Pabellón MI-3
48530 Ortuella (Bizkaia)
Tel.: +34 661268761
info@montajesmsa.com
www.montajesysuministrosatienza.com

Empresa dedicada al suministro y montaje de estructuras, tuberías y depósitos, barandillas, escaleras, pisos técnicos 
tanto en acero al carbono como en inoxidable y mantenimiento de empresas. 

Company specialises in the supply and assembly of structures, pipes and tanks, handrails, stairs, access flooring in 
carbon and stainless steel, and company maintenance.

TALLERES NORBERTO MARCOS, S.A.
Calle Sevilla, 13
34004 Palencia (Palencia )
Tel.: +34 979 724 333  
norbertomarcos@norbertomarcos.es
www.norbertomarcos.es

Empresa especializada en calderería industrial, mecanizado, acabado, montaje y mantenimiento. Destaca también 
por la fabricación de bienes de equipo para ingenierías. 

Company specialising in industrial metal fabrication, machining, finishing, assembly and maintenance. Also stands out 
for manufacturing engineering equipment.
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PUNZOMET, S.L.
C/Brezo, 54 A-B
28500 Arganda del Rey (Madrid)
Tel.: +34 918 706 078
administracion@punzomet.com
www.punzomet.com

Especialistas en técnicas de punzonado, panelado, plegado y soldadura. Entre sus medios productivos disponen 
de tres punzonadoras Trumph, cuatro plegadoras, una paneladora y soldadura TIG y MIG. Entre los materiales que 
trabajan está la chapa blanca, aluminio, cobre, latón y acero inoxidable. 

PUNZOMET specialises in punching, panelling, bending and welding. Production means include 4 Trumpf punching 
machines, 4 folding machines and 1 panel bender, as well as TIG and MIG welding. It works with tinplate, aluminium, 
copper, brass and stainless steel, among other materials.

RUIZ ESTEBAN, S.L.
Calle Mayor 168
46190 Ribarroja del Turia (Valencia)
Tel.: +34 962 770 085
info@ruizesteban.com
www.ruizesteban.com

RUIZ ESTEBAN es una calderería con más de 30 años de experiencia en el sector, especializada en construcciones 
mecánicas e instalaciones hidráulicas. Ofrece a sus clientes la máxima calidad en la fabricación de productos y en la 
realización de trabajos de montaje y reparaciones. 

RUIZ ESTEBAN has more than 30 years of experience in metal fabrication, mechanical construction, welding and 
hydraulic installations, offering clients top quality in product fabrication as well as assembly and repair work.

INDUSTRIAS RUYMOR, S.A.
Avda. del Sol, 34
28850 Torrejón de Ardoz (Madrid)
Tel.: +34 916 751 754
admin@ruymor.com
www.ruymor.com

Empresa especializada en fabricación de piezas de chapa y montaje de componentes mecánicos con más de 55 años 
de experiencia. Entre sus principales productos están los bastidores mecánico-soldados ISO 3834-2 , montajes Lean 
Facturing ISO 9001, corte láser 3D, embutición, entallado, etc. 

Company specialising in the manufacture of sheet metal and assembly of mechanical components, with more than 55 
years of experience. Mechano-welded frames ISO 3834-2. Lean manufacturing assemblies ISO 9001. 3D laser cutting, 
forming and fitting, etc.
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SAFEMIR SYSTEMS, S.L.
C/ José Trueba Nº1, 4ºD
09200 Miranda de Ebro (Burgos)
Tel.: +34 633 434 783
safemir@safemirsystems.com
www.safemirsystems.com

Ingeniería y fabricación de proyectos, especialista en la fabricación de protecciones y carenados de seguridad 
para máquinas herramientas. Instalaciones de 200 m². Ofrece servicios de oficina técnica, soldadura, cerrajería/
calderería, pintura, mecanizado y montaje. Dedicado también al diseño de dispositivos y utillajes para el sector 
aeronáutico y automoción. 

Project engineering and manufacturing. Specialists in making safety guards and protections for machine tools. 200 sqm 
workshop. Services offered include technical office, welding, ironworking/metal fabrication, painting, machining and 
assembly. Also designs devices and tools for the aeronautics and automotive sector.

SANTANDER GLOBAL METAL, A.I.E.
C/ Luis Martínez, 21
39005 Santander (Cantabria)
Tel.: +34 942 016 068
info@santanderglobalmetal.com
www.santanderglobalmetal.com

SANTANDER GLOBAL METAL está localizada en Cantabria (España). Cuenta con más de 72.000 m² de superficie productiva, distribuidos 
en 10 centros de producción especializados. Dispone de más de 800 profesionales especializados en el sector metal-mecánico y una 
amplia experiencia, que garantizan el máximo nivel de exigencia y calidad en los servicios ofrecidos. Ofrecen una amplia variedad de 
servicios, que abarcan los distintos procesos requeridos por la industria: ingeniería, acopio de materiales, fundición, etc. 

SANTANDER GLOBAL METAL is located in Cantabria, Spain, with more than 72,000 sqm of production surface distributed 
in 10 specialised working centres. It counts more than 800 professionals with lengthy experience specialising in the 
metal-mechanic sector, guaranteeing the highest level of rigour and quality. The wide range of services encompasses 
various processes required by industry, ranging from engineering to material storage and casting, etc.

SISTEMAS METÁLICOS Y CURVADOS, S.L.
C/ Arenal, 2
47155 Santovenia de Pisuerga (Valladolid)
Tel.: +34 983 346 374
administracion@smcurvados.com
www.smcurvados.com

Empresa que cuenta con un equipo profesional de siete empleados. Ofrece servicios de curvado de perfiles metálicos, 
fabricación de carpintería curva y recta, asi como elementos y utillaje para automoción. 

Professional team of 7 employees. Services include curved metal profiles, manufacture of curved and straight carpentry 
as well as automotive elements and tools.
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 SOLBE SOLDADURAS ESPECIALES 2010, S.L.U. 
 Bº Bekea, 9 
 48960   Galdakao  ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 069 718 
 solbe@solbe.es 
 www.solbe.es 

 En sus instalaciones de 550 m² SOLBE SOLDADURAS ESPECIALES cuenta con: máquinas de soldadura, rodillos, 
posicionadores, fundiciones, taller de mecanizado, recargues TIG, MIG, anti desgaste manganeso, inconel, inox, 
duplex, estellite, fundición gris, aluminio y bronce.  

 In its 550 sqm facility SOLBE SOLDADURAS ESPECIALES counts welding machines, rollers, positi oners, casti ng, machining 
workshop, MIG and TIG reloads. Wear-resistant magnesium, inconel, stainless steel, duplex, stellite, grey cast iron, 
aluminium and bronze.  

 TALLERES DE LA SALVE, S.A. 
 P. I. Moyordin, 28 
 48480   Zarátamo  ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 712 313 
 lasalve@talsa.com 
 www.talsa.es 

 Empresa especializada en la fabricación de perfi les conformados por laminación en frío. Sus instalaciones están 
compuestas por once líneas de perfi lado con cuatro líneas de punzonado. Cuentan con un taller mecánico propio 
donde diseñan y fabrican sus propios úti les y rodillos. Cuentan con fl exibilidad y capacidad de adaptación a 
necesidades especiales.  

 Company specialising in the manufacture of profi les shaped by cold laminati on. Facility comprises 11 profi ling lines with 
4 punching lines. Own mechanical workshop where its own tools and rollers are designed and made. Flexible and able 
to adjust to special needs. 

 TALLERES Y MONTAJES AVILÉS, S.A. 
 Travesía de la Industria, 90 
 33401   Avilés   ( Asturias )
Tel.: +34  985 561 690 
 otc@tayma-sa.com 
 www.tayma-sa.com 

 Empresa implantada desde hace más de 40 años. TAYMA es especialista en reparaciones y montajes de empresas 
industriales, calderería y mecanización de grandes piezas de acero, aluminio, plomo y cobre, soldadura y revesti miento 
de equipos con plomo y protección contra radiaciones.  

 Company established more than 40 years ago. TAYMA specialises in repair and assembly of large equipment pieces for 
industry. Metal fabricati on and machining of large pieces of steel, aluminium, lead and copper. Welding and lining of 
equipment with lead. Radiati on protecti on. 
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 TALLERES TER, S.L. 
 Cami de la Paciencia nº11 A - P.I. La Serra d'en Jolis 
 08571   Sant Vicenç de Torelló  ( Barcelona )
Tel.: +34  938 590 880 
 tallerster@tallerster.com 
 www.tallerster.com 

 Empresa especialista en piezas mecano-soldadas, componentes de máquinas, cintas transportadoras, elevadores, 
rodillos para maquinaria de lavanderías industriales. Dispone de ofi cina técnica propia para desarrollar proyectos en 
colaboración con sus clientes. Cuenta con maquinaria de últi ma generación. Cuenta con unas instalaciones de más 
de 4000 m².  

 Company specialising in machined and welded components, machine components, conveyors, elevators and industrial 
laundry machine rollers. Its technical offi  ce works with clients to develop projects. State-of-the-art machinery in 
faciliti es covering more than 4000 sqm. 

 TECNICA DE SOLDADURA VITORIANAS, S.L. 
 Paduleta, 27 
 01015   Vitoria-Gasteiz  ( Araba )
Tel.: +34  945 046 983 
 tesolvit@tesolvit.com 
  

 TESOLVIT es una calderería media y fi na en inoxidable. Puede realizar trabajos especiales sobre encargo, soldaduras 
especiales, corte por láser, punzonado y plegado CNC, así como canalón y remates.  

 TESOLVIT specialises in medium and light stainless steel metal fabricati on. It can do special jobs on request, as well as 
special welds, laser cutti  ng, punching and CNC folding, as well as gu� ers and fi nal trimming. 

 TRANFORMADOS RUIZ S.L.U. 
 P.I. Las Labradas, Vial Aragón parc. 14.4-14.13 
 31500   Tudela  ( Navarra )
Tel.: +34  948 826 254 
 comercial@transformadosruiz.com 
 www.transformadosruiz.com 

 TRANSFORMADOS RUIZ realiza corte por láser 6.000 x 1.500 mm., punzonado hasta 6.000 mm., y plegado hasta 6.000 
mm. Trabaja para los sectores industrial, metalúrgico y aeronáuti co con gran variedad de materiales, prelacados e 
inox y gran variedad de calidades, S2206D, S280, S320, S350, etc.  

 TRANSFORMADOS RUIZ specialises in laser cutti  ng (6000x1500 mm), punching (up to 6000 mm) and folding (up to 6000 
mm). It works with the industrial, metal and aeronauti cs sectors, and is able to handle numerous materials, including 
pre-coated and stainless steels, with a wide variety of qualiti es: S2206D, S280, S320, S350, etc. 
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 T.S.E, S.A. 
 Avda. San Julián nº 94 
 08403   Granollers   ( Barcelona )
Tel.: +34  938 492 422 
 fencinas@tse-sa.com 
 www.tse-sa.com 

 TSE lleva más de 40 años siendo líder en España en los trabajos de curvatura especiales. Dispone de unas amplias 
instalaciones debidamente equipadas lo que le permite ofrecer un servicio integral a los clientes  

 TSE has more than 40 years experience leading Spain in special curve work. Its large faciliti es are duly equipped, 
enabling it to off er comprehensive service to its clients. 

 PERFILES WELSER, S.L. 
 Via Augusta 298-1.1 
 08017   Barcelona  ( Barcelona )
Tel.: +34  932 523 030 
 es@welser.com 
 www.welser.com 

 WELSER PROFILE es líder europeo en la fabricación de perfi les especiales abiertos y soldados. Con más de 60 
perfi ladoras dentro de una superfi cie de produccion de 508.000 m², fabrica alrededor de 21.500 perfi les diferentes 
como: perfi les a medida, soldados y cortados con láser, curvados y como sistemas.   

 WELSER PROFILE is Europe's leading manufacturer of special open and welded secti ons. It counts more than 60 roll-
forming machines in a 508,000 sqm producti on area and can make more than 21,500 diff erent profi les - laser cut and 
welded, bent, as systems and made to measure, among others.  

 NEMESIO ZUBIA S.A. 
 Bº Zubillaga, 74 
 20560   Oñati   ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 781 410 
 zubia@zubia.biz 
 www.zubia.biz 

 ZUBIA es una empresa especializada en la fabricación de piezas tubulares. Son especialistas en el conformado de 
tubos para diferentes sectores como son el hidráulico, aire acondicionado, gas, caldereras. Procesan diferentes 
materiales como tubos de acero inoxidable, acero, tubos de acero galvanizado, latón, cobre y aluminio.  

 ZUBIA specialises in the manufacture of tubular parts. Specialists in forming pipes for diff erent sectors such as: hydraulics, 
air-conditi oning, gas and boilers. Diff erent materials are processed, such as stainless steel pipes, steel, galvanised steel 
pipes, brass, copper and aluminium. 
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 TALLERES ELECTROMECÁNICOS R. ZULUETA, S.L. 
 P. I. Elguero, pab. 23 
 48510    Trapagarán  ( Bizkaia )
Tel.: +34  944 725 335 
 info@zuluetasl.com 
 www.zuluetasl.com 

 Empresa dedicada a la fabricación de componentes eléctricos y mecánicos con sus correspondientes acabados, 
así como recubrimientos electrolíti co, pintura, etc. Realiza pleti naje, embarrados y elementos mecanizados para 
cuadros eléctricos, electrónica de potencia, generadores y motores eléctricos, transformadores de potencia, sector 
ferroviario, sector eólico, etc.  

 Company dedicated to manufacturing electrical and mechanical components with corresponding fi nishes, as well 
as electrolyti c coati ng and painti ng, etc. Other specialti es include fl ats, bar systems and mechanised elements for 
electrical switchboards, power electronics, electric motors and generators and power transformers, for the railway and 
wind power sectors, etc. 



OTRAS TECNOLOGÍAS 
DE TRANSFORMACIÓN 
METALMECÁNICA

OTHER
MECHANICAL ENGINEERING 

INDUSTRIES 
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ALEACIONES ESTAMPADAS, S.A.
Camino del Bony S/N
46470 Catarroja (Valencia)
Tel.: +34 961 270 458 
aesa@aesa.es
www.aesa.es

ALEACIONES ESTAMPADAS - AESA es una empresa especialista en forja y mecanizado de aleaciones ligeras 
(aluminios, magnesio, titanio, latones) y acabados superficiales, fabricando piezas para automoción, ferroviario, 
naval, motocicleta, válvulas para gases y líquidos, material eléctrico, grifería y herrajes de lujo. 

Aleaciones Estampadas – AESA is a Spanish company specialising in forging and machining of lightweight alloys 
(aluminium, titanium, magnesium, brass) and surface finishing, manufacturing parts for the automotive, railway, 
motorcycle and shipbuilding sectors, as well as electrical appliances and valves for gas and liquids.

BLUE PARROT OFFSHORE, S.L.
C/ Chile s/n - Parcelas T 5-6
11519 Puerto Real (Cádiz)
Tel.: +34 956 478 383
info@blueparrotoffshore.com
www.blueparrotoffhore.com

BLUE PARROT OFFSHORE es una empresa dedicada al diseño, fabricación e instalación para el sector offshore. Realiza 
actividades de diseño, fabricación e instalación para los sectores naval e industrial. Ofrece servicios mecánicos, 
eléctricos, electrónicos e hidráulicos, así como logística de transportes e instalación offshore. 

Design, fabrication and installation activities for offshore sector. Design, fabrication and installation activities for 
industrial and naval sector. Mechanical, electrical, electronic and hydraulic services. Logistics transportation and 
installation offshore.

CUCHILLAS Y DERIVADOS DE ACEROS ESPECIALES, 
S.A. 
Josep Bonastre s/n - P.I. La Borda
08140 Caldes de Montbui  (Barcelona)
Tel.: +34 938 627 008
comercial@caesa.es
www.caesa.es

CAESA produce bajo plano y especificación del cliente, perfiles especiales laminados en caliente y/o calibrados para 
diversos sectores como automoción, maquinaria, construcción, ferroviario, hidráulico, logística y armamento, entre 
otros. 

CAESA produces according to customer design and specificacion special hot-rolled and/or cold drawn profiles in steel 
for the automotive, machinery, construction, railway, hydraulics, logistics and armament sectors, among others.
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 DIMEF INGENIERÍA, S.L. 
 Avda. Bernardo Romero, s/n. Edf. Cándido Hermida 
 15578   Narón  ( A Coruña )
Tel.: +34  981 396 200 
 dimef@dimef.com 
 www.dimef.com 

 Empresa especializada en el diseño y fabricación de cierres estructurales para buques, puertas, escoti llas, compuertas 
de costado, así como la realización de acti vidades de ingeniería mecánica.  

 Company specialising in the design and manufacture of structural closures for ships, doors, hatches and side shell doors. 
Other acti viti es include mechanical engineering. 

 ESPIRALIA MUELLES Y RESORTES, S.L. 
 c/Ebanistas, 4 Pol. Miralrio 
 28891   Velilla de San Antonio  ( Madrid )
Tel.: +34  913 808 300 
 espiralia@espiralia.com 
 www.espiralia.com 

 Empresa fundada en 1992 y dedicada a la fabricación y comercialización de muelles y sus derivados al servicio de 
la industria. Disponen de una amplia gama de productos: muelles de compresión, torsión, tracción, doble torsión, 
fl ejes y piezas conformadas.  

 Company founded in 1992 and dedicated to the manufacture and marketi ng of springs and derivati ves for industry. 
Wide range of products, including compression, torsion, tension and double torsion springs, straps and formed parts. 

 JG AUTOMOTIVE, S.A. 
 Avda. de la Industria, 32 D 
 28108   Alcobendas  ( Madrid )
Tel.: +34  916 572 874 
 comercial@jgautomoti ve.com 
 www.jgautomo� ve.com 

 JG AUTOMOTIVE es proveedor, fabricante y suministrador de piezas metálicas y mecánicas bajo plano en las 
siguientes tecnologías: forja, fundición, estampación, materia prima (aceros especiales), microfusión, botellas de 
alta presión, tubos, engranajes, muelles, rodamientos y componentes y e-mobility components.  

 JG Automoti ve is a manufacturer and supplier of metal and mechanical parts according to drawing in the following 
technologies: forging, casti ng, stamping, raw material (special steels), investment casti ng, high pressure bo� les, tubes, 
gears, springs, bearings and components and e-mobility components. 
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 COMERCIAL MARHUENDA, S.L. 
 Avda. Almanzora 25 
 04860   Olula del Río  ( Almería )
Tel.: +34  653 902 712 
 comercial@marhuendasl.com 
 - 

 Empresa con 80 años de experiencia, trabajando con marcas líderes a nivel mundial y con know how dentro de las 
líneas de procesos de los principales sectores, ofrecen actualmente una de las ofertas más completas que se pueden 
encontrar hoy día. Esto unido a su centro de mecanizado, taller de reparación y fábrica de soluciones personalizadas 
en cada uno de sus sectores les hace únicos.  

 Company with 80 years of experience, working with leading global brands and with know-how in process lines of key 
sectors. Current off ering is one of the most complete in the market. The machining centre, repair workshop and factory 
for customised soluti ons in each of its sectors make it unique. 

 MICRORELLEUS, S.L. 
 C/Pla de Fonollar, nave 5A  
 08205   Sabadell  ( Barcelona )
Tel.: +34  935 769 074 
 microrelleus@microrelleus.com 
 www.microrelleus.com 

 MICRORELLEUS es una empresa nacida en 1983 especializada en texturizado láser (funcional y de diseño), 
micromecanizado láser y grabado industrial. En 2016 fueron pioneros a nivel mundial en ofrecer servicio de láser de 
femtosegundo en 5 ejes a otras empresas.  

 MICRORELLEUS S.L. is a company born in 1983 that specialises in laser texturing (functi onal and design), laser micro-
milling and industrial engraving. In 2016 it became a worldwide pioneer by off ering femtosecond laser service in 5 axes 
to other companies. 

 MUELLES CASTELLÓN, S.L. 
 P. I. El Mijares - C/ Industria, 5 nave 3 
 12550   Almazora  ( Castellón )
Tel.: +34  964 503 089 
 info@muellescastellon.com  
 www.muellescastellon.com 

 MUELLES CASTELLÓN, fundada en el año 1970, es una empresa dedicada a la transformación de alambres y fl ejes, 
muelles de compresión, tracción, torsión, de forma, así como piezas fabricadas en fl eje y materiales muy diversos.  

 MUELLES CASTELLÓN was founded in 1970. It specialises in the transformati on of all kinds of wires and straps, 
compression, tension, torsion and form springs, as well as parts made from strips and very diverse materials. 
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FAROS NORCANI, S.L.
Ctra. Castellón, km. 6,300 - P.I. La Cartuja - Nave 3
50720 Zaragoza (Zaragoza)
Tel.: +34 976 516 784 
ventas@norcani.es
www.norcani.es

Empresa especializada en fabricación de piezas de sección circular a través del proceso de repulsado. Trabaja 
cualquier tipo de material (INOX, AC, aluminio, latón…) en espesores de hasta 6 mm y diámetro de 1.600 mm. Fabrica 
piezas a medida y es especialista en series cortas.  

This company specialises in the making of circular section parts using the spinning process. Works all kinds of material 
(stainless, carbon steel, aluminium, brass, etc) up to 6 mm thick and 1600 mm diameter. Parts made to measure; 
specialist in short batches.

INDUSTRIAL RECENSE, S.L.
Parque Empresarial 33-39
27720 A Pontenova (Lugo)
Tel.: +34 982 355 710
recense@recense.com
www.abarconeseuropa.com

Empresa especializada en abarcones y pernos de anclajes, con posibilidad de roscado hasta M90.  Prestan un 
servicio global en piezas de estampación para soluciones de fijación. Desde el diseño y fabricación del utillaje a 
la producción de las piezas. Disponen de un servicio integrado de zincado electrolítico, así como soluciones de 
embalaje personalizado. 

Company specialises in the manufacture of U-bolts and J hooks, with threading possible up to M90. Comprehensive 
service in stamping components for fixing solutions. From tool making and design to parts production. Integrated 
electrolytic zinc plating service, as well as custom packaging solutions.

RESORTES GALICIA, S.L.
Travesía do Ruxidoiro, 14
32890 Barbadás (Ourense)
Tel.: +34 988 227 329
resortesgalicia@resortesgalicia.com
www.resortesgalicia.com

RESORTES GALICIA es una empresa especialista en la fabricación de todo tipo de muelles de compresión, tracción o 
torsión en acero al carbono, inoxidable o aleados, tanto en redondo como en secciones de forma. 

RESORTES GALICIA specialises in the manufacture of all types of compression, tension or torsion springs in carbon steel, 
stainless steel or alloys, in both round and shaped sections
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SANVICOR, S.A.
MAQUINARIA-HERRAMIENTAS

 SANVICOR, S.A. 
 Plaza de Eugenio Fabrique, 11 bajo 
 36208   Vigo  ( Pontevedra )
Tel.: +34  986 293 845 
 sanvicor@sanvicor.es 
 www.sanvicor.es 

 SANVICOR es una empresa dedicada al desarrollo de proyectos de ingeniería y al diseño de piezas. Sus principales 
sectores cliente son el de automoción y el naval. Asimismo realizan la redacción de patentes en subcontratación de 
mecanizados. Cuenta con ingenieros especializados en varias áreas.  

 SANVICOR is a company dedicated to the development of engineering projects and component design, mainly for 
the automoti ve and shipbuilding sectors. Also dra� s permits in machining outsource operati ons. Workforce counts 
specialised engineers in various areas. 

 SOLUCIONES METAL MECÁNICAS TAMARIT, S.L. 
 C/ Paret del Patriarca, 5 y 7 - P. I. III 
 46113   Moncada  ( Valencia )
Tel.: +34  961 609 064 
 comercial@soltamar.com 
 www.soltamar.com 

 SOLTAMAR cuenta con instalaciones preparadas para realizar proyectos de matricería progresiva. Abarcan todos los 
trabajos derivados desde la pieza prototi po facilitada por el cliente, hasta la entrega fi nal de las matrices, incluyendo 
los certi fi cados de funcionalidad.  

 SOLTAMAR has faciliti es prepared for progressive die projects. Covers all work derived from the prototype piece 
provided by the client up to fi nal delivery of the die stamps, including certi fi cates of functi onality. 

 WISCO ESPAÑOLA 
 Mayor s/n 
 31890   Betelu   ( Navarra )
Tel.: +34  948 51 30 50 
 wisco@grupowisco.com 
 www.wisco.es 

 WISCO ESPAÑOLA es una fundición de bronces y latones de alta resistencia de colada conti nua y centrífuga con una 
gran capacidad de producción. Fabrica una amplia gama de medidas y aleaciones cumpliendo con las principales 
normas internacionales.   

 WISCO ESPAÑOLA is a conti nuous and centrifugal cast bronze and high tensile brass foundry with a high producti on 
capacity. It manufactures a wide range of sizes and alloys that comply with the main internati onal standards. 



ANURR. AUX. C.B.
C/ Santa María, 27 - 3º, 20240 - Ordizia (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 088 341 | info@anurr.com |www.anurr.com

ARMIJOS WELDING DESIGN, S.L.
P. I. El Escopar - Paseo Peñalen Nave 3, 31350 - Peralta (Navarra)
Tel.: +34 948 750 663  | pedidos@armijos.es |www.armijos.es

BASALAN MONTAJES Y MECANIZACIONES, S.L.L.
P. I. Usabal Parcela E3 , 20400 - Tolosa (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 676 167 | basalan@basalan.info |www.basalan-services.com

C.A. TUBAL CORTES ESPECIALES
P. I. El Guijar, C/ El Roble 7, 28500 - Arganda del Rey (Madrid)
Tel.: +34 918 711 753 | madrid@alinox.es |www.alinox.es

CESAR H MOLS, S.L.
Ferrers (Pol. Ind. El Barranc) 8, 46132 - Almassera (Valencia)
Tel.: +34 961 853 028 | cesar_hmols@yahoo.com |

CRS METAL, S.L.
C/ Bucarel  15  -  P. I. La Portalada  - , 26006 - Logroño (La Rioja)
Tel.: +34  941 445 179 | crsmetal@crsmetal.es |www.crsmetal.es

DF TÉCNICAS DE ENTIBACIÓN, S.A.
Pol. de Silvota (parcela 10), 33192 - Llanera (Asturias)
Tel.: +34 985 260 464 | compras@durofelguera.com |www.dfdurofelguera.com

ESINSA, S.L.
P. I. Riu Clar, C/Ferro, 10, 43006 - Tarragona (Tarragona)
Tel.: +34 977 553 072 | contabilidad@esinsa.es |www.esinsa.es

FUNDICIONES FUNTEK, S.L.
P. I. de Heras. Parcela 272, 39792 - Heras  (Cantabria)
Tel.: +34 942 544 078 | info@fundicionesfuntek.com |www.fundicionesfuntek.com

GRUPO CARMELO
C/ Escots parc. 8 y 9  poligono industrial, 08712 - Sant Martí de Tous (Barcelona)
Tel.: +34 938 096 750 | info@suministroscarmelo.com |www.suministroscarmelo.com

INDUSTRIAL MATRICERA CARCELLER, S.A.
Riera Roja N: 11 , 08830 - Sant Boi de Llobregat (Barcelona)
Tel.: +34 933 774 787 | carlos.carceller@imcasa.es |www.imcasa.es

INDUSTRIAS FAPISE, S.A.
P.I. Gamarra - C/Barrachi, 31, 01013 - Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 260 002 | eberasategui@fapise.com |www.fapise.com

INDUSTRIAS ILMO, S.L.
P. I. "La Creu", c/Maulets, s/n, 46250 - L'Alcúdia (Valencia)
Tel.: +34 962 540 866 | ilmo@ilmo.es |www.ilmo.es

INDUSTRIAS JUCONVI, S.L.
C/ Bergueda, 15 nave 9 A, 08130 - Santa Perpetua de Mogoda  (Barcelona)
Tel.: +34 935 604 962 | indjuconvi@juconvi.com |www.juconvi.com

INDUSTRIAS MECÁNICAS MICROLÁN
P. I. Areta - c/Bideberri, 28, 31620 - Huarte (Navarra)
Tel.: +34 948 361 036 | jetxeberria@microlansl.com |www.microlansl.com

INDUSTRIAS METALÚRGICAS DEL ENGRANAJE, S. L.
Juan de la Cierva, 3, 28914 - Leganés (Madrid)
Tel.: +34 916 887 344 | admon-ime@telefonica.net |www.imdem.com

INGENIERÍA MECÁNICA TDJ, S.L.U.
C/ Cooperativa, 6, 46291 - Benimodo  (Valencia)
Tel.: +34 960 093 305 | comercialjuanjo@itdj.es |www.itdj.es
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INOXMECAL SERRANO, S.L.U.
P. I. El campillo, calle B, nº 2 , 31340 - Marcilla (Navarra)
Tel.: +34 948 754 663 | info@inoxmecal.com |www.inoxmecal.com

M.P.G. DISEÑOS MECÁNICOS
C/Los Muchos, 48 - P. I. Albolleque, 19160 - Chiloeches (Guadalajara)
Tel.: +34 949 207 237 | llopez@mydpg.com |www.mydpg.com

MAAT QUALITY, S.L.
Avenida Pirelli n1 naves 5 y 6, 08241 - Maresa ( Barcelona)
Tel.: +34  | central@maatquality.com |www.maat-quality.com

MECANIZADOS DABA
Crta Molins rei- Sabadell, Km 13, nave 156, 08191 - Rubi (Barcelona)
Tel.: +34 670 26 32 98 | mecanizados.daba@gmail.com |

MECANIZADOS TECNIC BUREAU, S.L.
Cami de la caseta, 14 - nave 1 - P. I. La Serra   , 08185 - Lliça de Vall (Barcelona)
Tel.: +34 938 445 453 | bureau@tecnicbureau.com |www.tecnicbureau.com

MKL MACHINING
P. I. Itziar - Nave N2B, 20829 - Itziar-Deba (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 897 378 | mkl@mklmachining.com |www.mklmachining.com

PUNZONADO Y LÁSER METALKOR, S.L.
Paduleta, 5, 01015 - Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 292 823  | comercial@lasermetalkor.com |www.lasermetalkor.com

QUILBERSE 2006, S.L.U.
C/ La ventosilla  Nº 41 , 41804 - Olivares (Sevilla)
Tel.: +34 955 719 060 | quilberse@hotmail.com |

RESSORTS I MOLLES BARCINO, S.A.
Calle Sant Josep, 1 (P. I. Mas Aliu), 17181 - Aiguaviva (Girona)
Tel.: +34 972 233 378 | josep@rmbarcino.com |www.rmbarcino.com

SISTEMAS MECANIZADOS UTILLAJES ZARAGOZA, S.L.
Almendro 62, 50174 - La Puebla de Alfindén  (Zaragoza)
Tel.: +34 976 108 920 | smz@smzmecanizados.com |www.mecanizadoszaragoza.es

SUPERALEACIONES, S.A.
P. I. El Pilero - C/ Esparteros, 8, 41410 - Carmona (Sevilla)
Tel.: +34 954 196 223 | sevilla@alinox.es |www.alinox.es

TALLERES EDIMA, S.L.L.
P. I. Vega de Baiña - La Barquera. Parcela 18. Naves 9 y 10, 33682 - Mieres (Asturias)
Tel.: +34 985 446 200 | edima@talleresedima.com |www.talleresedima.com

TALLERES FRANCISCO GIL
Avda. Concentración Parcelaria, 71, 05310 - Fontiveros (Avila)
Tel.: +34 655 963 306 | tallerfrangil@gmail.com |www.tallerfrangil.com

T-MAR TRANSFORMACIONES METALÚRGICAS, S.A.
Xaloc, 10, 08338 - Premia de Dalt (Barcelona)
Tel.: +34 937 515 681 | tmarsl@tmarsl.com |www.tmarsl.cat

TOOLING & SERVICES, S.L.
P. I.  Erletxe plataforma B-124, nave 1 , 48960  - Galdakao (Bizkaia)
Tel.: +34 946 334 875 | info@toolingandservices.com          |www.toolingandservices.com

TORNILLERÍA LUCIO ARIZNABARRETA, S.L.
Irure, Barrio Auzoa, 29,, 20590 - Soraluce (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 753 121 | tla@ariznabarreta.eu |www.ariznabarreta.eu

WITEK SISTEMAS, S.L.
Romería, 11, 28864 - Ajalvir (Madrid)
Tel.: +34 918 845 978 | witek@witek.es |www.witek.es
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SOBRE AFM CLUSTER
AFM Cluster es la organización que representa los intereses de la fabricación avanzada y digital en España. 
Compuesta por cuatro asociaciones industriales, agrupa a más 400 empresas, que emplean a 12.500 personas 
y facturan 2.500 millones de Euros. Desde su sede en San Sebas� an, y su implantación en Tianjin (China), AFM 
Cluster trabaja para promover la internacionalización, el desarrollo industrial, el posicionamiento estratégico y 
la capacitación de personas en sus empresas asociadas. 
Los cuatro sectores, relacionados y sinérgicos a los que AFM Cluster da servicio son los siguientes:
• Máquina-herramienta y las tecnologías de fabricación avanzada. AFM-Advanced Manufacturing Technologies 

es la asociación originaria, y la que da nombre al Cluster. Con más de 70 años de existencia, cuenta con 
casi 130 miembros que proveen a la industria con máquinas herramienta y otros equipos para fabricar, 
componentes accesorios y herramientas de corte. 

• Fabricación Adi� va e Impresión 3D. ADDIMAT agrupa a más de 60 empresas que operan en este nuevo 
sector, llamado a ser una pieza relevante en muchos sectores industriales, como por ejemplo, el aeroespacial, 
biomédico, o la automoción.

• Herramientas de Mano, Ferretería y Suministro industrial. ESKUIN representa a casi 25 empresas que fabrican 
herramientas de mano y productos de ferretería en España, bajo los más altos estándares de calidad y 
seguridad.

• Mecanizado y Transformación Metalmecánica. AFMEC agrega al colec� vo de talleres de mecanizado y 
transformación metalmecánica en España. Con más de 200 empresas miembro, pretende dar visibilidad y 
servicios a uno de los más relevantes colec� vos industriales en España.

AFM Cluster cuenta además con alrededor de 50 empresas de servicios para la industria a los que 
denominamos socios colaboradores. Todas estas empresas forman la gran familia de la fabricación avanzada 
en España. AFM Cluster forma parte de diversas organizaciones asocia� vas a nivel internacional como 
CECIMO, ECTA, o CEO, y organiza ferias y eventos internacionales como BIEMH, ADDIT3D, FERROFORMA, 
SUBCONTRATACIÓN, WORKINN o el CMH-Congreso de Fabricación Avanzada y Máquinas-herramienta. 

ABOUT AFM CLUSTER
AFM Cluster is the organisa� on that represents advanced and digital manufacturing interests in Spain. It com-
prises four industrial associa� ons and groups more than 400 companies with 12,500 employees and invoicing 
of 2.5 billion euros. From its headquarters in San Sebas� an and its offi  ce in Tianjin, China, AFM Cluster works to 
promote interna� onalisa� on, industrial development, strategic posi� oning and capacity-building of personnel in 
its associated companies.
The four related and synerge� c sectors which AFM Cluster serves are the following:
• Machine tools and advanced manufacturing technologies. AFM-Advanced Manufacturing Technologies is the 

original associa� on that lends its name to the Cluster. Founded more than 70 years ago, it now has nearly 
130 members who supply industry with machine tools and other manufacturing equipment, accessory parts 
and cu�  ng tools.

• Addi� ve manufacturing and 3D prin� ng. ADDIMAT groups more than 60 companies opera� ng in this new 
sector, which has become increasingly important for the aerospace, biomedicine and automo� ve industries, 
among others.

• Hand tools, hardware, and industrial supply. ESKUIN represents about 25 companies that make hand tools 
and hardware products in Spain in accordance with the highest quality and safety standards.

• Machining and metalworking. AFMEC represents contract manufacturing and mechanical engineering 
enterprises throughout Spain and counts more than 200 member companies. Its aim is to publicise and 
service one of the country’s key industrial groupings.

A further 50 industrial service companies also work with AFM Cluster as collabora� ve partners. All these 
companies form the large advanced manufacturing family in Spain. AFM Cluster is a member of various 
interna� onal organisa� ons such as CECIMO, ECTA and  CEO, and organises fairs and interna� onal events such as 
BIEMH, ADDIT3D, FERROFORMA, SUBCONTRATACIÓN, WORKINN and the CMH-Advanced Manufacturing and 
Machine Tools Congress.
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Parque Científico y Tecnológico de Gipuzkoa
Pº Mikeletegi, 59
20009 San Sebastián - SPAIN
Tel.: +34 943 309 009
e-mail: afmec@afmec.es

www.afmec.es

Asociación Española del Mecanizado y la Transformación Metalmecánica
Contract Manufacturing and Mechanical Engineering Association of Spain
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